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No. 4091. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND BURMA RELATING TO AN INFORMA-
TIONAL MEDIA GUARANTY PROGRAM. RANGOON,
8 AND 23 OCTOBER 1956

I

The American Ambassadorto the BurmeseDeputy Prime Minister and Minister
for Foreign Affairs

THE FOREIGN SERVICE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

AMERICAN EMBASSY

No. 290
Rangoon,October8, 1956

Mr. Minister

I have the honor to refer to conversationswhich have takenplace between
representativesof the Governmentof the United Statesof America andthe Gov-
erriment of the Union of Burma, relating to an Informational Media Guaranty
Program. This Informational Media Guaranty Programis designedto facilitate
the procurementof American informational materialsthroughregularcommercial
channelsby Burmeseinstitutions and individuals by meansof guaranteesissued
to Americanexportersby the Governmentof the United Statesof Americato assure
thetransferinto United Statesdollarsof creditsearnedin Burmesecurrencythrough
the sale of such materials in Burma. The understandingsreachedas a result
of theseconversationsare as follows

Eachapplicationmadeby nationalsof theUnited Statesof Americafor acontractto
exportAmericaninformational materialsto Burma underthis programwill require the
approvalof both theGovernmentof theUnited Statesof AmericaandtheGovernment
of theUnion of Burma beforeany contractis issued.

The Governmentof theUnion of Burma agreesthat Burmesecurrencyacquiredby
the Governmentof the United Statesof America underthe operationof this program
will be freelyexpendableby theGovernmentof theUnitedStatesof Americafor adniinis..
trativeexpendituresandfor suchotherpurposesasmayhereafterbe agreeduponby the
Governmentof theUnion of BurmaandtheGovernmentof theUnitedStatesof America.

Cameinto force on 23 October1956 by theexchangeof thesaid notes.
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Upon receiptof a note from you indicating that the foregoingprovisionsare
acceptableto the Governmentof the Union of Burma, the Governmentof the
United Statesof America will considerthat this note and your reply thereto
constitutean agreementbetweenthe two Governmentson this subject,the agree-
ment to enterinto force on the dateof your note in reply.

The Governmentof the United Statesof Americaandthe Governmentof the
Union of Burma agreethat this agreementmay be terminatedby eitherGovern-
mentupon notificationin writing to theothernot lessthanthreemonthsin advance
of the dateof termination,but suchterminationwill in no wayaffect theprovisions
of any contactin force on the dateof termination.

Pleaseaccept,Mr. Minister, therenewedassurancesof myhighestconsideration.

J. C. SATTERTHWAITE
The Honorable Sao Hkun Hkio
Deputy PrimeMinister

and Minister for Foreign Affairs
Rangoon

II

The BurmeseDeputy Prime Minister and Minister for Foreign Affairs
to the AmericanAmbassador

FOREIGN OFFICE

RANGOON
No. A1285/Pa

23rd October 1956
Excellency

I havethehonourto acknowledgereceiptof your noteNo. 290 of 8thOctober,
1956, which reads as follows:

[See note I]

I have the honour,on behalf of the Union Government,to statethat the
understandingsbetweenyour Governmentand mine as stated in your above
quotednote are correctandare herebyconfirmed.

Accept, Excellency,the assurancesof my highestconsideration.

Sao HKUN HKIO
Deputy Prime Minister

and Minister for Foreign Affairs

His Excellency Mr. JosephC. Satterthwaite
Ambassadorof the United Statesof America
Rangoon
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